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K OTHOJIMHI'BUCTUYECKOM XAPAKTEPUCTUKE
HUMEHMU /KAK BO ®PAHIY3CKUX JUAJTEKTAX"

KniodeBble c€J0Ba: uaiekTsl (paHIly3CcKoro si3bika, (OIBKIOp, aHTPOIIO-
HUM, JKak, STHOTHHIBUCTHKA, KOHHOTATHBHAS CCMaHTHKA MMEHH, alleJIITHBU3ALINS
HMMEHH COOCTBEHHOT0, TAPOHUMHUYECKAS aTTPAKIIKSL, MOPHOCEMAHTHUYCCKOE MTOJIE.

Crarbs TOCBSIICHA aHAIN3Y TIepr(eprr KOHHOTAaTUBHOW CEMaHTHKH (DpaHITy3c-
Koro nMeHn JKax (Jacques), BOBHUKAIONIEH B PE3yJIbTaTe STUMOJIIOTHYECKU U (DOHETH-
YeCKH HEMOTHBHPOBAHHOTO COBITAACHHS (DOPMBI UMEHH C IMAJIEKTHBIM arleJUII THBOM
Jjac, Ha3bIBAIONIMM Pa3JIMYHBIX NTHUIL. B Xoz1e aHaim3a BEISBISICTCS COCTAB MOpQoce-
MaHTHYECKOTO TOJISI jdC, PEKOHCTPYHPYIOTCS] KOHHOTALINH, «HABOAMMBICY BXOJISIIH-
MH B HETo JiekceMaMH. BbIToBaHME HCCIeyeMOro UMEHHU B (DOJIBKIIOPE MO3BOJISET
YCTAQHOBHTS TapalIeIIH MKy CEMAHTHKON NMEHU M ATHOKYJIETYPHOH CEMaHTHUKOH
Ha3BaHUH HEKOTOPBIX NTHII, OJ1arofapst 4eMy BBISBIISICTCS €Ie OANH YPOBEHb KOHHO-
TATUBHBIX 3HAYEHUH MMEHH, CBS3aHHBIN C peaM3alueil OIO3UINN «MYKCKOe —
JKEHCKOE» B €T0 CEMaHTHKe. JlenaeTcs BBIBOA O TUaXPOHHUECKON M TUATOMUYECKON
PENIeBaHTHOCTH TAHHOTO KOMITOHEHTa KOHHOTaTUBHOW CEMaHTHKN OHUMA.

KonnoraruBHas ceManTrka nmeHu cooctBeHHOTo (MC) MoXxeT ObITh BepuduIu-
poBaHa pa3HbIMU Ty TsAMH. [10 CyTH, KOHHOTAIHS MPOSIBIISIET ce0s IPH JIFOOOM CeMaH-

* [ly6nukanust oAroToBieHa npu GuHaHCOBOM moaaepskke rockontpakra [T Ne 736 or 12.08.2009 na
nposenenue HUP B pamkax peanuzanuu O «Hayunbsle 1 HayuyHO-I1e1aror1uecKue Kaapbl HHHOBAL-
onHoit Poccum» Ha 2009-2013 rT. (Tema «Bpems 1 4eoBeK B CBETE OHOMACTHUECKON H OTOHOMACTHYIEC-
KOIf HOMHHAIIUW» ). ABTOp BeIpaxaeT OmaropapHocts E. JI. bepesosuy, T. C. Ky3znenosoii u JI. A. deok-
THCTOBOH 32 HEOL[EHUMYIO TIOMOIIb B pabOTe HaJ| CTaThei.

© Cniupugnonos /[I. B, 2011
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THYECKOM «CMEIeHIW» OHUMa (OyIb TO Mepexoj MMEHH M3 OIHOTO KJlacca OHUMOB
B IpyTroii, 00pa3oBaHUE aNeJIIATUBHBIX TPOM3BOIHBIX, BXO)K/IEHUE OHUMA B YCTOWYH-
BbIe (Dpazeonornyeckre CoYeTanus u T. I1. ). Perucrpaiius Takoro «CMenieHus» mo3Bo-
JISIeT YBU/IETh HEIBHbIE KOMITOHEHThI CEMaHTHKH UMEHH, a €T0 PeTYJApHBIN XapakTep
yKa3bIBaeT HA YCTOHYMUBOCTH COOTBETCTBYIOIINX CEMAHTHUECKUX KOMIIOHEHTOB'.

B naunbonee tunmyHoit cutyaryn opmupoanue konHoraun y MC cBsizaHo ¢ 1o-
SIBIICHUEM Y HEro CUTHU(UKaTa, oyarojaps 4eMy BO3MOKHO BO3HUKHOBCHHE OMOHH-
MHUYHOIO TI0 OTHOIICHHIO K COOCTBEHHOMY MMeHH HapuiiareiasHoro (MH), yepes ce-
MaHTHUKY KOTOPOTO BOCCTAHABIMBAETCS KOHHOTATUBHBIN KOMITOHEHT ceManTuku NC
(TIpH 3TOM MOCIIEAHNH pacCMaTpUBACTCS OOBIYHO KaK MOTHBAIIMOHHASI OCHOBA IS 00-
pa30BaHuUs COOTBETCTBYIOIIEH aNleJUIATUBHOM Mapbl). B 3ToM ciiyyae «ciioBo-HOCUTEh
KOHHOTAI[UU ¥ CJIIOBO-BEpU(UKATOP OKa3BIBAIOTCS Ha PA3HBIX MOJIOCAX OMIO3HIINU
“eIMHCTBEHHOCTH, YHUKAJIbHOCTH — BKJIFOYEHHOCTH B KJIacC” — M TPaHb MEKIY HUIMH
0oJiee pe3Ko OIyIIaeTcs A3bIKOBBIM CO3HAHMEM, YEM B CITydae UX OHOPOAHOCTH 1O
stomy napametpy. K npumepy, Xotst tnanoe ums Jyus (/Jynvka) QyHKIHOHHPYET Na-
paUIENBHO aneIUIATUBY OYHbKA ‘HEKYIIBTYpHAs, MaJlo00Opa3oBaHHas KeHITMHA (0OBIYHO
MPOBUHIIMAIIKA), TIPOCTYIIKA , a TIEPEUNCIICHHBIN OyKET MPU3HAKOB MOXKET OTpe/ie-
JATh UPOHUYHOE OTHOLIEHNE K UMEHU /[yHs, B3ITOMY BHE KOHTEKCTa, — B peaJIbHOM
KOMMYHUKaTUBHOM CUTYyallnH, I7le y4acTBYeT KOHKPETHBI HOCHUTEIb UMEHHU <...>,
KOHHOTAIIUH, KaK [IPaBHII0, 3a0BIBAIOTCS M HE BIUSIOT Ha TIO3HAHUE CBOHCTB OOBEK-
Ta» [bepe3zoBuy, 63].

B 3THMOI0T0-MOTHBAIITMOHHOM aCIIeKTe 00pa30BaHKE TAKOH areIITHBHOM MaphI
y UC, oueBHIHO, MOXKET IPOUCXOIUTH pa3HbIMU criocobamu. He nperenmys Ha mos-
HOTY W 0€3yNpeuHOCTh ONMCAHUs, IPEACTaBUM IIepeueHb TAKUX CII0OCOO0B B CAMOM
00111eM TPUOITHIKSHUH.

1. CoOcTBeHHO aneuIsITHBU3AIUS — T. €. MOTUBHpOBaHHBIN Tiepexo MC B paz-
psan UH, npu koTopoM KOHHOTATUBHOE 3HaY€HHE MPOIPHUAILHOTO MOTHBATOpa OTpe-
JeIsieT CATHU(UKATHBHOE 3HAUYCHHE alleJUISITUBHOTO JCpUBATa: pyc. yHvKka — 0yHb-
ka ‘npoctymika’, pp.Jean (Kan) — jean ‘Henanekuil, HAUBHBIN YEIOBEK, TPOCTAK .

2. IlpuTsixenue 61u3KUX (POHETUUECKH, HO HE CBS3aHHBIX dTUMOnorndecku UC
u UH, npu xoropom Y C unm ero npou3BOAHBIM «HABA3BIBAETCS» CEMAaHTHKA CO3BYY-
noro MH. Tak, B HOpMaHICKOM JHaeKTe (PaHIy3CKOIO si3bIKa (PUKCUPYETCS JICKCEe-
Ma guillaume ‘comiu, BBI3BaHHBIE HCIIOJIB30BAHNEM HIOXATEIBHOTO Tabaka’, KoTopast
co3llaHa MpH NpUTsHKeHUH uMeHn Guillaume K HOPM. TJ1arony guiler ‘“Tedb ¢ CHIIOH,
ucroprarbcst, untH (o muBHe)’ [Moisy, 347]. pyroii npumep — COHTOHK. bernard,
b’rnard ‘3apauna’ (< Bernard), T7e NOSIBIICHUE aNeJUISITUBHOTO 3HAYCHUS Y OHMMA

' Crioco0bl Bepr(UKAILMH KOHHOTATHBHOW CEMaHTHKH UMEHH COOCTBEHHOTO MOAPOOHO 00CYKAAI0TCSA
B [bepesoBuy, 62-67].

2 O HEOJHO3HAYHOCTH TePMUHA aneansimusuzayus cM. [TorncTas]; ceMaHTHYECKas IMHAMUKA, CBSI3aH-
Hasl C IPOIIECCOM aIeIUIATUBU3ALNH, paccMaTpuBaeTcs B [DeokTrucToBa].
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00yCIJIOBJICHO aTTpaKLUel K CO3BYYHBIM CIIOBaM, 0003HaYaIOIINM (heKaIHH, OTXObI
u ipou.’ TakuM 00pa3oM, 3HaYCHUE aNeJUIITHBHOTO OMOHUMA UMEHH (BO3HUKIIETO B
pe3yapTrare I€OHUMU3AIINH ) BBIBOAUTCSA 3/1€Ch HE M3 KOHHOTAaTUBHON ceManTuku MC,
a u3 3HaueHus MH, ygacTBytoniero B mpoueccax arrpakuuu. [Ipu sTom GpoHeTndec-
KO€ MPUTSDKEHUE 00BIYHO IPUBOIUT K MOSIBJICHUIO Y OHMMA COOTBETCTBYIOIIUX KOH-
HOTAIUH.

3. CkpemuBanue (opM STUMOJIOTMYESCKU HE CBsI3aHHBIX Mex 1y codoii MC u H.
B kauectBe npumepa npusenemM ¢p. ajonc ‘komouee pactenue yrecHuk, Ulex Europaeus
L.”, xotopoe B ceBepodpaHIly3CKUX TUalIeKTaX uMeeT BapuaHt jan ‘1o xe’ [TLFi],
1o opMe COBIAAIOIINI ¢ aHTPOITOHUMOM Jean (JKaH), YTO MPUBOAMT K MX CKPELIH-
BaHUIO (cp. anwxk. Jean Dépeigne (noxmatbiii XKan) ‘yrecHUK’ = jan d 'épine (Komouuii
yrecHUK) [ Verrier, Onillon, I, 499]). OmmunTensHON 0COOCHHOCTBIO TAKUX CIy4YacB
SBJISIETCSI TO, YTO OMOHUMMS SIBIISIETCS 371€Ch HE BTOPUYHON CUTYaIMeH, CBI3aHHOM ¢ pas-
BUTHEM aneJuisTuBHOro 3Hauenus y C, a nepeuunoii. Takum o6pazom, Hanmune y UC
areJUIITUBHOTO OMOHMMA HE MOTHBUPYETCSI HHKAaKMMU PU3HaKaMu — (popMaIbHBIMU
Y CEeMaHTHYECKHUMHU — UMEHHU COOCTBEHHOTO, a SIBIISIETCSI B LIEJIOM CITy4aiHBIM.

B nanHoi#1 pabote Oyer paccMaTpuBaThCs OJIMH U3 CIIy4aeB Pa3BUTHS KOHHOTATHB-
Hol cemanTrku VC mof BIMsIHIEM HEMOTHBHPOBAHHOTO coBnaaeHus popm MC u MH.

Kak Ham npencrapinsieTcst, <HeMOTUBUPOBAHHOCTbY TaKOH CBsI3U OIIpe/IeIIsIeT 0CO-
OBl XapaKTep aneyuIITHBHOTO «Bepru(UKAaTOPa» KOHHOTATHBHON CEMaHTUKN OHHMA.
Bo-nepBbIx, Mpr HEMOTHBHUPOBAHHOM COBIAIeHUU POpM aKTyanu3anus cesizu « 1C —
WH» sBnsieTcst MeHee CUCTEMHON U peau3yeTcst JTUIIb P ONPeIeIeHHBIX (ITopoil
TaK)Ke OTHOCHTEIBHO CITy4aliHbIX ) YCIOBUAX. B crity MeHbIIel CHCTEMHOCTH, 00yC-
JIOBIIMBAaEMbI€ 3TOH CBA3bI0 KOMIIOHEHTHI KOHHOTATUBHOTO 3HAYEHUSI OHMMa JI0JKHBI
OBITH OTHECEHBI CKOpEe Ha Nepr(epHio ero KOHHOTaTUBHOW CEMaHTHKH. BO-BTOPEIX,
BO3HUKAIOIIUE B PE3YNBTATe AKTyaIN3allM1 3TON CBA3M KOHHOTALIMU HOCST alloCTEepH-
OpHBIN XapakTep (T. €. ABJSAIOTCS CIEICTBUEM, a HE ITPENIOCHUIKOM ICOHNMHU3ALINHN ) —
B CHJTy 3TOTO OMOHHUMHSI, KaK MO>KHO ITpEIIIoiararhb, IPUBOIUT K 00pa30BaHUIO CBOE-
r'0 pO/ia MOTHUBAIIMOHHOTO BaKyyMa, KOTOPBIN CO3/1aeT MOYBY JIIsI BOSHUKHOBEHHS «MU-
(honmoruueckux» MOTHBAIIMOHHBIX MOjeJe, momorarmmux ces3ark MC ¢ cemanTn-
YECKUM I10JIEM, B KOTOPOE BOBJICUEHBI COOTBETCTRYIOIINE HAPUIATEIbHBIE TAPOHUMBI.
B cBoto ouepeip, BBISIBICHHUE dTOH «MH(OIOTHYECKOI» MOTHBALIUU MOXKET MOTPe0o-
BaTh 0OPAIIEHUS HE CTOJIBKO K SI3BIKOBBIM (CJIOBO), CKOJIBKO K PEYEBBIM (TEKCT) U JaKe
00psI0BO-PUTYAIBHBIM siBICHHIM®. J[pyrast TpYTHOCTh CBsI3aHa C TEM, YTO MpH 00pa-

3 Cp. Typ., capt. bernée ‘cmech u3 oTpydeil Ha KopM kUBOTHBIM [Brachet, 90], anx. bernons ‘rpsisuslii’,
bernouser ‘nauxarp’ [Verrier, Onillon, I, 92], Hopm. berneux ‘naukarh GekanbHbIMU MaccaMu’ [Moisy,
651, mukapa. berneu ‘rpsi3HbLin’, bernifiquer ‘Opocars B (exanbuble Macchl’ [Ledieu, 1843, 19], oepH.
barnu ‘rps3ubIi (0 mune)’ [Dauzat, 41], KOTOpbIe BOCXOAAT K KENBT. brenn ‘OTPYOH, OIIIKHA .

4 Cp. B CBSI3M C 3THM aHaNU3 (aKTOB HAPOJHON ATUMOJIOTHH U TEOPETHYECKUE paccyskaeHus B [Tou-
croii, Toncras, 1995].
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HICHWH K alleJUSITUBHBIM KOPPEJsiTaM B HEKOTOPBIX CIIydasx MbI Oy/lieM HaTaJKuBaTh-
Csl Ha LIEJTYIO CEPUI0 STUMOJIOTUYESCKH U MAPOHUMHYECKHU CBSI3aHHBIX JIEKCEM, KOTO-
pbie 00pa3yroT CI0XKHOE Moppocemanmuyeckoe none (tepmu I1. Tupo) ¢ monBuxk-
HBIMU U 9aCTO IMPOHUIIACMBIMU IPaHUIIAMU. BBISBICHUE PO IIUPYEMBIX 3TUM TIOJIEM
KOHHOTalUi TpeOyeT yCTaHOBICHHUSI JICKCHYECKOTO COCTaBa MoJIsl (4TO HEMPOCTO —
B CHJTy HEPEIEBAaHTHOCTH dTUMOJIOTHUYECKOTO U OTHOCHTEIHHOCTH (POHETHUECKOTO
Y CEMAaHTHYECKOTO KPUTEPHUER), @ TAKIKE OTPE/ICTICHUSI COOTBETCTBYIOIICH «KOMITapa-
TUBHOW OCHOBBI» — KaK Ha SI3IKOBOM, TaK M Ha BHES3BIKOBOM (3THOKYJIETYPHOM)
ypOBHE®.

B nanHoOI cTaTke peub moiaer 06 0AHOM U3 epUpepUHHBIX KOMITOHEHTOB KOH-
HOTAaTUBHOM CEMaHTHUKH (PPAHILy3CKOT0 aHTporoHuMa Jacques (< Hap.-nat. Jacobus).

B xyabTypHOM CO3HAHUU HOCHUTEIIEeH PPaHIly3CKOTO si3bika 00pa3 JKaka ckiiabl-
BaeTCsI TNIABHBIM 00pa3oM U3 JIBYX XapaKTEPUCTHK, 00Pa3yIoLINX HEHTPAIbHYIO 30HY
€ro KOHHOTaTUBHOW CEMaHTHUKU. DTH XapaKTCPUCTHKH MPOSBISIOTCS B 3HAYCHHSIX
aneJUISITUBHBIX JICPUBATOB MMEHH, KOTOPbIE B HAMOOJBIIEH CTEIIEHN 3aKPEIUICHBI
B y3yce:

Onyx, nypax: faire le Jacques ‘lpuUKuABIBATBCS AyPauKOM, BaJISATh Iypaka’,
Jacques de pére ‘nypak oren’ u T. . [TLFi] (nosiBneHue neiopaTuBHOTO JACOHUMA
narupyercsa X1V B.).

KpecTessauH, npocTONI0OuH: Jacques Bonhomme ‘XKak-n00psk, kpe-
cThsiHUH . B 5TOM 3HaUeHNM Jacques BOIIE B UCTOPUIO OJaroaps HApOHOMY BOC-
CTaHUIO, MoyTyunBIIeMy Ha3Banue JKaxepus [TLF1].

Onnaxo Hac OyJieT MHTEepeCcOoBaTh JApyras rpyia ACOHUMOB. [Ielio B TOM, 4TO UMS
Jacques cBA3aHO C LEJION TPYNIION HAPULATENbHBIX CYLIIECTBUTENBHBIX C «IITHUbEI»
CEMaHTHKOH, caM0oe U3BECTHOE U3 KOTOPBIX, Jacquot, BiepBble 3a(UKCHPOBAHO B pabo-
Te Bropdona «EcTecTBeHHAs HCTOPHS NITUID B 3HAYCHUH ‘CEPBIN MOMyTai’: «DTOT BUI
CEroJIHs BCe yalle 3aBo3uTcs B EBpomy, rie ero o0t 6oree Bcero 3a MSITKOCTh HpaBa,
a TaKKe 3a TAJIAHT U 33 TOKOPHOCTH, B KAKOBBIX OH HUYEM HE YCTYIAET 3eJICHOMY TOITy-
raro, Oy/1yuu JIMILIEH P STOM HENPUATHBIX KPUKOB OHOTO». Ha3BaHue NTHIIBI HE OBLIO
npuaymano bropdponom. On 3ameuaer: «CiioBo Jaco, kaxylieecs BeCbMa MPUSTHBIM
Ha CJTyX, €CTh Msl, KOTOPOE JAar0T €My 10 OOBIKHOBEHUIO (le nom qu ordinairement on
lui donne)» [Buffon, 100]. Tor dakr, uto ceporo nomyras B cepenune X VIII B. Ha3bIBa-
JI UMEHEM, ITPOU3BOIHBIM OT Jacques, HECOMHEHHO, OOBSICHSIETCSI HE TOJIBKO CTpeMIIe-
HHUEM JIaTh MOIYTAI0 XapaKTEPHUCTHKY, MO-PYCCKU BBIPAKAEMYIO EMKUM COYECTAaHHEM
«[Tomka — Jrypak», HO 1 OOJIBIIIMM KOJIMYECTBOM KIITHYBHMX) aCCOIHAIINN, KOTOPBIMU
9TO MMs1 00POCIIO B HAPOAHOM KyNbType Onarofapsi cCoBnaeHuIo Jacques v Auan. jac
‘TeTyX, TYCh, COMKa, COpoKa, Tpo3, Bopon’ [ALF, 235]. Ilpenmer Hatero aHanm3a —
KOHHOTAIIMK UMEeHU Jacques, CTaBIIne CIIEICTBUEM 9TOTO COBITAJICHUSI.

> TIpumepbl aHamU3a MOP(POCEMAHTHYESCKOTO TIOJISI PH PEKOHCTPYKLUUH KOHHOTATHBHOW CEMaHTHKU
oHuma cM. B [bepesoBuu, 57/8—-551; Ponuonona).
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B nuHrBoreHeTnuecKom HJ'IaHejaC HC ABJIACTCA ICPHUBATOM OHHMMA U 3aKOHOMEP-
HO BOCXOJIMT K Hap.-JIaT. *gaccus (= nar. gaius) ‘coiika’. boiyiee TOro, mmpokas ceMaH-
THKA HAPULIATEJIBHOTO jdC U, 10-BUIUMOMY, 3ByKOIIOPAKATEIBHBIN XapaKTep €ro 3TH-
MOHa JIal0T BOBMOXXHOCTB BHJIETh B HEM AJIEMEHT CIIO)KHOTO MOP(OCEMaHTHYECKOTO
0151, BKJTFOYATOILIETO B €051 LIETYIO CEPHIO alleJUISITHBOB, KOTOPHIE B Pa3HOU CTETICHN
MOT'YT y4acTBOBaTh B (popmMupoBaHu rnepudepruitHpIX KOHHOTaTUBHBIX 3HaueHui VC.
I[anee MBI MOCTapacMCs OYEPTUTH I'PAHUILILI 3TOTO ITOJIA U 0OXapaKTCPU30BaATh TUII OT-
HOIICHUI MEXy ero aieMeHTaMu. J{Js yioOCcTBa pas3ienuM JIEKCUKY JTaHHOTO OISt
Ha HECKOJIBKO TPYIIIL.

(1) IIpesx e Bcero, 3TO CIOBA ATUMOJIOTHUECKOTO THe3/1a *gak, KOTOpOe, TOMH-
MO YIOMSIHYTOTO jak ‘TieTyX’, BKIIIOUaeT: JoTap. jaiques ‘coiika’ [Adam, /6], mmam.
jacquot ‘npo3n, Bopon’ [Tarbé, 78], jaso ‘copoxa’ [ALF, 235], dbp. jacasse ‘copo-
Ka’,jocasse ‘nepsda’, HOpM. jaseur ‘cBUpUCTENb [ Vasnier, 43]. HemocpeactBeHHO
K gaius, 0 BCEH BUAMMOCTH, BOCXOJUT MUKAPA. gaille ‘coiika, IINPOKO OTKPBITHIH
pot’ [Corblet, 419]. Crona ke cieayer oTHecTH Pp. geai ‘coiika’, CAHTOHXK. ajeasse
‘copoka’ [Burgaud Des Marets, 3], mami. agache ‘copoka’ (cp. B Jlumie rue des
Sept-Agaches) [Legrand, 1 7], HopM. agasse ‘copoka, bonTiauBasi sxeHuaa’ [Duméril,
139] (cp. ucn. gaya, uT. gazza, uT. AUal. gagia, gaggia, gaza ‘copoxa’), KOTOPHIE
3aKOHOMEPHO BOCXOJIST K gaja — 3Ta JIeKceMa JKEHCKOTO pojia BCTpevyaeTcs, B yac-
THOCTH, B noccapuu [lamwms (1053 1., JlomGapaus) kak CHHOHUM pica ‘copoka’ (gaius
MIPU 3TOM TPAKTYETCs] KAK CHHOHMM picus ‘AsiTeN’), XOTs. BO3HUKJIIA, TO-BUIUMOMY,
Heckonbko panblie [Thomas, 174] (A. DpHy n A. Meiie oTMeualoT ee APEBHUM Xa-
paktep [Ernout, Meillet, 265]). CoBnagenue Jacques < jac Takke CTUMYJIHPYET
BTOPUYHYIO HOMHUHAIIUIO, ITPHUBO/IA K IMMOSABJICHUIO COOCTBEHHO JCOHHUMOB THUIIA ITH-
Kapj. jacques ‘0axsan, pandapon’ [Corblet, 452], B ceMaHTHKE KOTOPOTO yrajbiBa-
IOTCA «IITUYbU YEPTHI».

(2) B 910 3%€ MOp(O-CEeMaHTHUECKOE MOJIE MOTAIAIOT JIEKCEMBI, BOCXO/ISIIHE K JIaT.
gallus ‘mieTyx’, KOTOpO€e, OYEBUIHO, €IIe B PUMCKOM JIATBIHH 00pa30BbIBAJIO MMAPOHU-
MHUYECKYIO Iapy ¢ gaius. B cBoto ouepesib, Hap.-J1art. *gal- naet Bo GppaHIl. AHaIeKTax
gal, jal, jau ‘neryx’ [ALF, 201, 235, 237; Rolland, 1]. Arrpakuus gallus < gaius
0OBSICHSICT, HAIIPUMED, CIIydal CEMaHTUYECKOTO NIepeHoca THIIa OBEpH. dzai ‘neTyx’
[Sébillot, 1898, 41], Bocxousiiero, CKOpee BCero, HEMOCPEACTBEHHO K gaius ‘Corka’.
Takum 00pazoM, B IEHTPE paccMaTpUBaeMoro Mop(ho-ceMaHTHUECKOTO MOl MBI 00-
Hapy>KUBAEM JIEKCUKY JIBYX [1€PECEKAIOIIUXCS DTUMOJIOTHYECKUX THE3 .

(3) OtnenbHyO rpymIy 1aHHOTO MOP(O-CEMaHTHYECKOTO OISl COCTABIISIOT IJ1a-
roJIbl CO 3HAUEHHMEM ‘M3/1aBaTh KUBOTHBIE 3BYKH , ‘TOBOPUTH . [l yacT U3 HUX
BO3MOXKHO IpE/IoJiaraTh CBsI3b ¢ *gak: dp. jacasser ‘cTpekoTaTh, TOBOPUTH 0€3
yMOJIKY’ (0TKyz#a jacasse ‘0ontnusas xxeHmuna’ [Corblet, 452]), cajoler ‘kpuyars,
KaK COpOKa Wiu coiika’ (Mertaresa ot *jacoler [Nigra, 518]); omHako OOJIBIIUHCTBO
HUMEET, BEPOSITHEE BCEr0, OHOMATOIIOITHUECKYIO IPUPOLLY: jaser ‘0ontars’ (0T cp.-¢p.
gaser ‘medeTars’, yoTpeOIsBIIErocs BIUIOTH 10 Hadaia X VI B. U COXpaHUBILEroCs
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B HOPMaH/ICKMX U MUKAPJICKUX TOBOPaxX), HOPM. jaspiner ‘0ontats’, jasiller ‘miede-
TaTh, Jenerars’, gasouiller, gargouiller (ot cp.-p. jargoillier) ‘mebderars’ [ Vasnier,
43], HopM. agasser, egasser [Duméril, 9], jactonner ‘6opmorars’ [ALF, 235-236],
(hpanko-1ipoB. jaquiller, jaqueta(r) ‘ToBopuTh 03 ymMouiky’ [Puitspelu, 223], jaboter
‘meberats’ [ALF, 235], mammn. jape ‘kynaxranbe’ [Tarbé, 78], uMerorniee cOOTBET-
CTBHS B LIBEHIL. djappet, dzappet(ta), dzappau, djappotta [Bridel, 115]; cp. Takxke
cT.-p. gargote, gargaite (nukapn. gargate [Corblet, 422)), jardel, jargel, gargole
‘ropro, tmotka’ [DAF, 287, 322].

3ByKOIOApaXKaTeIbHBIN XapaKTep KOMILIEKCA ga-/ja- HE BbI3bIBACT COMHEHUS. Tak,
I1. Cebuiio mpUBOIUT OBEPHCKYIO MPUCKA3KY, B KOTOPOU COPOKA TOBOPHUT JIpO3y: «Ja!
ja! te vau gafa, gafa, gafa! Ha! Ha! Ha! je vais te mordre, mordre, mordre!». JIpo3n
oTBeuaeT: «Agasso! trasso d’agasso! trasso! trasso! meissanto pesso! grresso! rrresso!
rrrresso! Agace! espéce d’agacé! gueuse! gueuse! mauvaise piéce! grresse! rrresse!
rrressely [Sébillot, 1906, 177—178]. B IlyaTty nTuiibl Ha ITUYBEM JIBOpPE Kpuuart: «Jhal,
jhal, jhal!» [Tam xe, 227]°.

Hecmotps Ha cnoxHbId, THQPY3HBIA XapaKTep OpraHU3aul 3TOro Mopgo-
CEMaHTUYECKOTO TOJIsI, YKE Ha JIAHHOM 3Tarle aHaln3a OHO JaeT JOCTATOYHO BO3MOXK-
HOCTEH 7151 anmneNs THBHOH BepU(QHUKALMU COOTBETCTBYIOLICH KOHHOTaTUBHOM CeMaH-
THUKHU: B paMKaX 3TOT0 MOJIS ja¢ STUMOJOTHYCSCKH U MAPOHUMHUYESCKU CBsI3aH C JIpy-
TMMH HAaMMEHOBAHMSIMU TITHII, @ TAKXKEe C MIAroJIbHOMU JICKCUKOH, 0003HavYaromen

¢ VkaxxeM, 4TO 3TO 3BYKOIIOZIpaKaHHEe OOHAPYKUBACT Mapaiied BO MHOTHX HHIOEBPOINCHCKUX 5I3bI-
Kax, MO3BOJISIOINE TMIOTETHYECKH PACIIMPHUTD reorpaduueckue 1 HCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKUE rpa-
HUIIBI PACCMATPHUBACMOTO MOP(O-CeMaHTHUECKOTO 1MoJisl. [IpruBeeM YeThIpe rpy bl TAKKX Mapasiie-
neit. KenbsTckue: *gar-yo ‘1 xpuuy’, *gal-wo ‘s 30By’ [Matasovié, 150, 153], orkyna
COOTBETCTBEHHO: JIP.-HPII. gair ‘KPUK’, TIbCK. gOir, gairm ‘BOILIb, KPUK’, OpeT. garm ‘KpUK’ (> HOPM.
germenter ‘KanoBaTbcs, TpUUUTaTh’ [Duméril, /22]), Opet. galvaden ‘npu3bIBHBIN KpuK’, OpeT. galiiein
‘3BaTh’, Opet. gdk ‘3amka’, gargaten ‘rnotka’ [Chalons, 38]; oTcroa ke HAUMEHOBAHUS KKPHUYALIIX)
U «TOTOYYIIUX» ITULl: OpeT. galdu ‘Typmnaw, nbicyxa, yTKa’, Ip.-Upi., TIIbCK. gall ‘nebens’, raIbCK.
agaid ‘copoka’ [Forbes, 19]. Jlaturucxkue: gallina ‘xypuna’, gallus ‘neryx’, garrire ‘Gonrars,
TapaTopuTh’, gargarizare ‘MOIOCKATH TOPNIO’ U T. 1. [[Bopeuxwuii, 450—451], B TaTbIHA 3TOT KOPCHb,
0 BCeil BUIMMOCTH, UMEJ TeHACHIUIO BCTYNAaTh B aTTPAKLIIHOHHOE B3aUMOJICHCTBUE C UMEHEM c00-
ctBeHHBbIM Gaius (I"aif), OMOHUMUYHBIM TO3HENAT. gaius ‘corika’ [Thomas, 177—178; Weekley, 445].
Fepmanckwue: np.-ucn. kalla ‘3Barw’, aHriL. fo call (np.-aHri. ceallian) ‘3BaTh’, aHIIL fo cackle
‘KyJaxTarb, TOTOTaTh’, HEM. gackern ‘KymaxTaTh, KIOXTaTh U T.I.; B aHIIMHCKOM SI3BIKE COOTBET-
CTBYIOIIHE KOHHOTAIMK «IpUTATUBacT» Jack (cp. jackdaw ‘ranka, copoka’), mpapaa, 3T KOHHOTa-
MU CYIIECTBEHHO oTnyaroTcs ot (ppanmysckux [Weekley, 447/]. CnaBsHCcKHe: *gajb (pyc. eail
‘KpHK TaJIoK, IyM’, AP.-pycC. easimu ‘KapkaTtb’ U Ap.), *ga(jv)vornwv (pyc., yKp. eatieopor ‘Tpad’, 00T,
Makesl., C.-X. 2a6paH ‘BOPOH’, OJILCK. gawron ‘Tpad’, KOTOPOE B CTAPOIIOIBCKOM JIOJKHO OBUIO BCTY-
narh B OTHOLICHUS aTTPaKIMU ¢ aHTpornoHuMoM Gawron), *gaga (00MT. eaca ‘BUA yTKU', C.-X. 2aed
‘rpad’, pyc. eaea ‘yrKa’), *gakati (6onr. eakam ‘rororarth, KapKaTh’, JUAJ. 2bKbM ‘€I[Ba MO/IaBaTh
roJIoc’, MaKe/I. eaka ‘TOroTath (0 Tycsix)’, ¢.-X. eakamu ‘Kapkats’), *galv (00NT. can ‘ramka’, Makes.
TIHAIL. ea, 2diVH ‘BOPOH’, ), *golsv (CT.-cnaB. enacy, yenl. hlas ‘ronoc’ u ip.) u T. a. [9CCH, 6, 83, 85,
88—89, 219]. OTHOCUTENBHO MpeNnoIaraéMoi u.-e. STUMOJIOTHH 3TOW oHomaromneu cM.: [DCCHS, 6,
220; Matasovi¢, 150].
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TOBOPEHHE, H3/1aBaHNE JKUBOTHBIX 3BYKOB M, MeTa(opruecKu, O0ITOBHIO, Onarona-
ps UeMy MOTy4YaroT CeMaHTUYECKOE Pa3BUTHE HA3BaHUsI IITUII (CP.: jacasse ‘copoka’
> jacasser ‘CTPEKOTaTh — TOBOPHUTH O€3 YMOJIKY® > jacasse ‘00nTInuBas skeHIuHa’)’.
CHHOHMMUYECKHE PS/IBL, IPENICTaBICHHBIE (POPMATBLHO OIU3KON JIEKCUKOH, TTO3BOJIS-
IOT TOBOPUTH 00 OTHOCUTEILHOW YCTOWYMBOCTH M BOCTIPOU3BOAMMOCTH (XOTSI M Me-
HEee CHCTEMHOI1) 9TOr0 KOMIIOHEHTa KOHHOTAaTHBHOW CEMAHTHUKHU U B OTHOILICHUN OHH-
Ma Jacques.

CemaHTHUYECKOE CONMMKEHNE OHMMA C HEPOJCTBEHHBIM areJUISITHBHBIM OMOHUMOM
0OBSICHUTB HECIOXKHO. EMy criocoOCTBYIOT, TO-BUANMOMY, TPH YCJIOBHS. Bo-TIepBEIX,
acemanTruHOCTh MIC, co3aromas mpeArnoChUIKH JUTS TPOSIBIICHUS] BHUMAHUS TOBOPSI-
rero K popManbHOM 000JI09Ke IMEHH, O1aroiapsi YeMy «HOCHUTEIb S3bIKa pearupyer
Ha oTpeieIeHHbIE 3ByKOKOMITIIEKCHI, KOTOPBIE SKCIIPECCUBHO OIIEHUBAIOTCS JINOO CaMu
no cebe, 11060 HA OCHOBE aTTPAKIUU K JPyTrUM Jekcemam» [bepesoBuu, 63—64].
Bo-Brophix, cOnmKkeHrne UMEHN COOCTBEHHOTO U UMEHH HapHIIATeIbHOTO — Ha3Ba-
HUS )KUBOTHOTO, TIPUBO/ISIIIIEE K BOSHUKHOBEHUIO IEOHUMA, 0COOCHHO BEPOSTHO MPH
npeoO0pa3oBaHKUHU CJIOB ¢ HESICHOU BHYTpEHHEH popMoli (Harpumep, pyc. Tuajl. naui-
Ka ‘OJICHEHOK, CBsI3aHHOE C MaHC. nacwie) [['puauna; Jleicora, 19-2(0] — Gnaromgapst
9TOMY OHOMAaCHOJIOTHYECKOMY XO/AY MPOUCXOAUT 3aMEelIeHHEe CTepIIeiicsl BHYTPEH-
Hel (hOPMBI UCXOTHOTO aNeIsITHBA KaTeropualibHO CeMaHTHKONW OHMMa. B-TpeThux,
OTIpE/ICIICHHYIO POJIb HTPAET YACTOTHOCTH TEX WJIM MHBIX HOMHHATUBHBIX MTEPEHO-
COB — B HAIlIeM CIy4yae NPOIyKTUBHOCTh MOJICTH «MMS UY€I0BEeKa — Ha3BaHHE ITH-
16D, [ITOMHMO yKa3aHHBIX BBIIIE JIAT. gaius® U aHTI. jackdaw, mpuBeieM B KauecTBe
puMepa pyCCKHe JUAJICKTHBIC CIIOBA: (hedop benvlil ‘KpyIiHast Yaiika’, homka ‘0co-
Ob1ii pon (leotris) yaliku’, ‘O0NBIION MPUMOPCKHH PHIOOTOB’, U8AHUUK ‘TITULIA PBI-
00J10B’, agoowika ‘KylnuK, 00TOTHAS ITULIA’, KY3UHbKA ‘O0IOTHAS ITUIA’, BAHbKA,
Mapwvs, ‘IecHas NTUNA , A800MKA, AB00MbKA ‘BEPETCHHUK , aH@ymuil ‘dunun’,
MUKUmMa cokonl ‘coBa’, Mukuuilymka ‘CojloBeit’, kapnosna ‘cepas BOpOHa’, HIOpKA

" Yr0o0blI e1ie pa3 MoKa3aTh MPOHUIIAEMOCTb I'PAHHUIL MOP(O-CEMaHTHYECKOTO TIOJIsL, OTMETHUM, YTO IS
pa3BUTHUS CEMAaHTUKHU TOBOPEHUSI CYILIECTBEHHOM MpeACTaBIsieTesl poHeTHUECKast OIM30CTh sIIpa MoJs
K JIEKCHKE, BOCXOJISIIIEH K JIaT. jacere, jactare ‘OpocaTb, M3Beprarth’ — ‘HEIPECTAaHHO FTOBOPHUTH, BOC-
xBaJATE . Cp. CepHIO TUAIEKTHBIX I1arojioB: aHxX. jacter ‘pasroBapuBarh’ [Verrier, Onillon, 11, 552],
nod. jaqueta ‘wenpecranno ropoputh’ [Puitspelu, 223], HopMm. jacoter ‘6onrtats’ [Moisy, 371], anx.
Jjagoter ‘6onratp’ [Dottin, 259], — KOTOpbIC 00pPa3yOT CaMOCTOSTEIIEHOE MOP(PO-CEMAHTUICCKOE MO/~
nosie. Bee 3T hopMBI MOTYT paccMaTpuBaThCs Kak BapHaHTHI OJJHOTO CJIOBa, 00Pa30BaHHOTO MO0
OT OHMMA Jaques TyTeM pHOaBICHUS HTEPATUBHOTO cydukca (cp. jacasser), mub60 OT GopMbI aHT-
pornionuma Jacquot (B 3TOM Cilydae BAPUAHTBI CBUCTENIBCTBYIOT O PEAYKIMH [NIACHOTO B cy(hdukce
AQHTPOIIOHUMA-0CHOBEI), THOO OT jactare (HAIPOTHB, C IPOSICHEHUEM IJIACHOTO B OCHOBE, BO3MOXKHO,
TIOJI BIUSTHUEM Jacquot).

8 Iowst mapst Gaius ‘Tait” — gaius ‘coiika’ HesICeH BEKTOP JAepPUBAIMU: JTNOO B CHITy CTEpILEHCs CBSI3H,
HanpuMmep, ¢ gallus, 0OHapYyKUBAIOIIUM, 110 BCEH BUIMMOCTH, Ty 7K€ 3ByKOTOJPaKaTeIbHYI0 OCHOBY,
npowusoien nepexon MC — MH, nubo nepuBaiius Hociia 00paTHBIN XapakTep, U aHTpornoHuM Gaius
W3HA4YaJIbHO cy>ku npo3sumieM [Thomas, /77—-178; Ernout, Meillet, 265].
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‘IITHIIA BOPOH, oHUCUM ‘TITUIA KOHIOK U np. [JIbicoBa, 21, 22, 55; Ponuonona, ®e-
OKTHCTOBA].

BosBpammasick k uccienyeMomy Mopho-ceMaHTHUECKOMY TI0JII0, OTMETUM, YTO
CYIIECTBEHHBIM JUTs1 OPMHUPOBaHHSI KOHHOTaTUBHOW CEMaHTUKH HMEHU MOXKET OKa-
3aThCsl TOT ()AKT, YTO MYKCKHM HMeHeM Jacques (B JaHHOM Cliy4ae Mbl HE OepeM
B pacyeT JepHuBaThl) Ha3bIBAIOT MTHI] KK MY)KCKOTO, TaK M )KEHCKOT0 moJia (CM. BbIiie)’.
B nuHTrBOreHEeTHYECKOM IIaHE 3TO 0OCTOSTENBCTBO, M0 BCEH BUIMMOCTH, BHOBB CJie-
IyeT 0OBACHATH TP PYy3HOCTHIO ITUMOJIOTHUECKHUX THE3/l, B YACTHOCTH CMELICHHEM
(hopM, BOCXOIAIIUX K gaius ¥ gaia: TaKoe CMELICHHUE TPUBEIIO K MOSBICHHIO aresuis-
THUBOB, COBIAAAIONIUX 10 GopMe ¢ Jacques 1 0003HAYAIOMIUX NTHIL KAK MYMXKCKOTO,
TaK U JKeHCKOTo noja. Kak ciiezicTBre, MOKHO MIpenonararh, 4To B KOHHOTaTUBHOM
CEeMaHTHKe OHUMA (pa3yMeeTcs, JHIIb B TOW Mepe, B KOTOPOH KOHHOTAIIMW MMEHHU
HaBOJSTCS «IITHYBEH» JIEKCHKOHN paccMaTpuBaeMoro MophoceMaHTUIECKOTO TTOJIS)
JOJDKEH ObLT chOPMHUPOBATHCS IPU3HAK «IBYIIOJIOCTHY, & B KYJIBTYPE — COOTBETCTBY-
IOIIHH «MUADOTIOTHYECKUID CIOXKET, KOTOPBII ObI 00BSICHSIT 0COOCHHOCTH TaKoro (GyH-
KIIMOHUPOBAHUS UMEHHU.

ObcysxnaeMas KOHHOTAIMS MOJKET OBITh Bepu(HUIIMpOBaHa Ha ABYX YPOBHSX.

B cucreMe 0TaHTPONOHUMHUYECKUX JIEPUBATOB OHA MPOSBISET ceOs B CEPUH
UMEH, YITOTPeOBIIUXCS st 0003HAYSHUS JIECHBIX NTHIIL. Jlaxke B TeX cirydasx, riae
uMst Jacques MapKHpOBaHO KaK IMEHOBAHUE MITUIBI HMECHHO MY>KCKOTO T10J1a (a 3TO
BO3MOYKHO JIMIIIb 32 CUET MOSIBIICHUS y Hee Mapbl )KEHCKOTO 110J1a), OHO 00HAPYKHBa-
eT ompejeieHHbIi «aedekt». Tak, B IHOHCKOM (oibkiope Jacques ‘colika (un
geai)’'’, ‘BOpOH’ — MepcoHaX My)KCKOT'0 T10J1a, Mapoii KOTOpoMy BeicTymnaet Margot
‘copoka’ (cp. anri. Jack u Maggie, pyc. Banvka u Mapws). OqHako HapsiIy ¢ STHMHU
HOMUHAIMSIMHA MBI HAXOAMM CJIETYIOILYIO CEPUI0 UMEH, YITOTPEOISIBIINXCS IS IME-
HOBaHMsI COPOKH: OypryH. Jaiquereaa, dame Jaicote (cp. caBoiick. Jacquette [Nigra,
518)), Aigaisse, Matagesse [Mignard, 200-201]. Cyns 1o 3Toli cepun mpou3BOJI-
HBIX, yIOTpebiIeHue uMeHn Margot 1yist 0003Ha4eHHUS COPOKH, BEPOSTHO, SIBISIETCS
pe3yJabTaToM aTTpakiUu 3TOT0 OHUMA K <OKEHCKHM» JepuBaTaM MMeHu Jacques,
yHOTpeOIsieMbIM B TOM K€ 3HaYeHUH. JlymaeTcs, 4To B 3TUMOIOrO-MOTHBAITHOHHOM
IUTaHE TOT (PAKT MOKET MHTEPIPETUPOBATHCS ABYMS IPOTUBOIOIOKHBIMH CIIOCO-
Oamu.

1. B mape «coiika — cOpOKay» OIyCTHMO MpeInoaraTb JOMUHAHTY MY>KCKOTO
UMEHH, TaK YTO Ha3BaHHE COPOKH SIBIISICTCS TPOU3BOIHBIM OT aHTPOTIOHUMUYECKOTO

° B otn4une ot rpuboB, IepeBbEB WIH MPEAMETOB ObITa, Ui IMCHOBAHUS KOTOPBIX MOTYT HCIOJIB30-
BaThCsl aHTPOIIOHUMBI, IITHIB 0OJIaatoT JudGepeHIIHaNIBHBIM TPU3HAKOM [0JIa, TI09TOMY B JAHHOM
cilydae BHIOOP MY’KCKOTO MJIM JKEHCKOTO aHTPOIIOHUMA HMEET 3HaueHHe. MOXKHO Ipejinoararh Tak-
e (M ATO CYIIECTBEHHO B KOHTEKCTE JAHHOM CTAaTbhH), YTO STOT MPU3HAK JIOJDKEH OBITH OoJiee BbIpa-
JKEH y JIOMAIIHKX IITHII, YeM y JICCHBIX.

10 JTnst manbHEHIINX pacCysKACHNI Ba)KHO UMETh B BUJLY, YTO COIKa B PYCCKOM SI3BIKE KEHCKOTO Poja,
a BO ()PaHILy3CKOM — MY KCKOTO.
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HAaUMCHOBAHUS COUKH (Cp. MPHUBOJAMBILNEECS BHIIIC HMCHOBAHUE COPOKH dame
Jaicote, koTOpOE cleayeT MOHUMATH Kak “>keHa JKaka’). CortacHO 9TOH HHTEpIIpe-
TallMi, HAUMEHOBaHUs TuIa jac ‘copoka’ [ALF, 235] Bo3HUKIIM Ha OCHOBE 110,100~
HBIX aHTPOTIOHUMHYECKUX COUCTAaHNI U MOP(OIOTHIECKUX TpaHCHOopMaILnii OHU-
Ma Jacques (tuna Jaiquereaa, Jacquette, Jacasse), T. €. SIBISIIOTCS BTOPUYHBIMHU
(B aTOM ciyuae jac ‘copoka’ u Margot ‘copoka’ mpaBOMEpHO paccMaTpPUBATh B Ka-
4ecTBE IyOJIETOR).

2. lmeHoBaHuA TUIIA jac ‘COpPOKA’ MPENLIeCTBYIOT BO3SHUKHOBEHHIO JEPHBATOB
Y COYETAHUI C TEM JKe 3HaUCHUEM, TIOCIIeIHUE Ke 0OBICHSIOTCS cTpeMIleHHeM «de-
MUHH3UPOBATH)» (HOPMY JIEKCEMBI, B YACTHOCTH, B TEX CIIy4asix, KOT/a MTOCIEIHSIS CO-
moJIaraeTcsi C jac ‘coika’.

Brpouewm, He3aBUCUMO OT «IIEPBUYHOCTU» WM KBTOPUYHOCTH» HOMUHALIUU jac
‘copoKa’ IO OTHOIIEHHIO K JIeprUBaTaM U aHTPOTIOHUMHUYECKUM COUYETAHUSIM C TEM XKe
3HaYeHHEM, CYLIECTBEHHO TO, YTO B CHHXPOHUU UM Jacques 03HadaeT MTHIL U TOTO,
u apyroro nona. «Pacionobnenne» /Kaka Ha My>KCKYTO U )KEHCKYTO «urtoctach» (MKak
u Mapeo), HatipaBJIEHHOE, KaK Ka)XeTcs, Ha 3aKperieHue 3a /Kakom cTporo ornpee-
JICHHOM («MY’KCKOM») CEMaHTHKH, OKa3bIBa€TCs YCIOBHBIM — Ha 3TO YKa3bIBAIOT
(hONBKIOPHBIE TaHHBIE.

B nHamem cirydae hakThl HoIbKIOpa MO3BOJISIFOT yCTAHOBUTH COOTBETCTBHS MEK-
Iy JISKCHUYECKUMHU MUKPOCUCTEMaMH, «T€HEPHUPYEMBIMHUY CIIOBAMHU MOp(oceMaH-
THYECKOTIO0 MOJIs1, KOTOPBIE YUacTBYIOT B [TpoIlecce aTTPaKIuu, U MUKPOCHUCTEMaMH,
CO03/1aBaCMbIMU UX CHHOHUMAaMH, 00JIaJJaI0NTUMH TEM K€ IEHOTaTUBHBIM COJIEpKa-
HUEM, HO B crily (DOpPMBI HE BXOJSIIMMH B YKa3aHHOE TIOJIE W, CIEeI0BaTENbHO,
HE BKJIIOYAIOIINMUCS HEMIOCPEICTBEHHO B PSI KIIPUTATUBAEMBbIX» OHUMOM aIlesuIs-
THUBOB. DTH COOTBETCTBHSI 00pa3yroT CBOETO po/ia PyHKIIMOHAIBHYIO YKBHBaJICHTHOCTD
JICKCUUECKHX MapajuTM, IPUYEM 3Ta SKBUBAJICHTHOCTb HOCUT He 00s13aTeTbHBbII, 8 KOH-
TEKCTyalIbHBIHN XapakTep. Tem He MeHee, peryiaspHas BOCIPOU3BOJIUMOCTh ITHUX CO-
OTBETCTBHI B ONpE/IEIEHHBIX KOHTEKCTaxX 3acilyKUBaeT Hallero BHUMaHus. Tak,
BO (paHIly3cKoM (OJIBKIOpe 00HAPYKUBAETCS YCTOMUHMBBIA Mapalieianu3M nap:
colfka M copoka (IMKHE NTHUIIBI), TEeTyX M KypHIla (JIOMalllHue NTHIBL), Jacques
u Margot. KoHTEKCT, B KOTOPOM 4allle BCETO BO3HUKAIOT 3TH (HOIBKIOPHBIC TTAph
U B KOTOPOM MPOSIBISAETCS UX SKBUBAJIEHTHOCTH, CO3Ja€TCsI MOTUBOM HETIPaBUIIb-
HBIX OTHOIIEHUI B cembe. Hambosiee yacTble ero mMposiBIEHHUS TaKOBBI: COPOKa
(Mapro) Obet coiiky (JKaka), Kypulia moert, Kak neryx (Mjiud rpoMye netyxa), mne-
TyX HECET silla — BO BCEX ATUX CIIydasiX HapyllaeTcs naTrpuapXajbHblid CeMei-
HBIW yKJIaJI.

B npencraBnennsax o Mupe TUKUX NTHUI] TAKOE HAPYIIIEHUE CBA3BIBAETCS C HEBEP-
HO BBIOPaHHBIM MecsIeM cBaIb0bl. Hanbosee HecuacTIMBBIM B 9TOM CMBICIIE MECsI-
1eM cuntaercs Maii. Tak, B beppu, ®paunmi-Konte, B [Iupenesx pacmpocTpaHeHo mo-
BEpbE, UTO B Mac Opaku HEKeNaTelIbHbI: COTJIACHO HAPOAHBIM MPEJICTABICHUSIM, 3TO
MecsIl CTApUKOB, KOTOPBIM YK€ HE ITOKPOBUTEILCTBYET BeHnepa. 3To moBepbe BOCXo-
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JIMT K OYCHb JIaBHUM BpeMeHaM, cp. Jatr. Malum mense maio nubere''. Bo ®panuun
CUMTANOCH, YTO OPaKH, 3aKIIIOYCHHBIC B Mae, COMPOBOXKIAIOTCSI CEMEHHBIMU HEypsI-
JTUIIAMA ¥ U3MEHAMH, OKa3bIBAIOTCs O€3/IETHBIMH, & POXKACHHBIC B PE3YyJIBTaTe TAKKX
OpakoB jiety OyayT OonbHBIMU MM cllaboyMubiMu. B Jlanrenoke B cepeaune X VIII B.
elle )KUBO ObLIO MOBEphe, 4TO Opak B Mae BezeT k cMmepTu [Gaidoz, 106—107]. [pu-
MeuarenbHO, YTO Ha ceBepe DpaHIny CHMBOIMYECKIMH «KEPTBAMM» MaCKHX Opa-
KOB B (hOJILKIIOPHBIX TEKCTax mpezcTaroT coriku. B Opce (Bepxusis bperans) cyre-
CTBYeT 1oroBopka: Dans les marriages du mois de mai la pie bat le geai <B maiickux
Opakax copoka ObeT coriky> [Sébillot, 1886, /13]. Tam ke 3adukcupoBaHa MOroBop-
Ka, CONIACHO KOTOPOU POXKIICHHBIC B Mae COMKU cheyent du ma’ cadu’ (T. e. cTpajaroT
najy4eit 6osne3Hbto, snwiterncueii) [ Tam xe, 186—187] — colika ¥ COPOKa BBICTYIAIOT
B JJAHHOM CJIy4ae CyOCTHTYyTaMU MYKYHHBI M KCHIIUHBI, TAK KaK HApaBHE C MOCIIe-
JTHUMH TTOJIBEP>KEHBI HETaTUBHOMY BIIMSHHIO MaliCKHMX OpakoB, B ’TOM CMBICIIC OHH
MPOTUBOIOCTABIISIFOTCS, B YaCTHOCTH, OcJiaM (B HEKOTOPBIX pernonax @pannun u Mra-
JIMH CYUTAJIOCH, YTO B Mae HEXeIaTeJIbHO BCTYIAaTh B Opak, MO0 B 3TOM MeCSIIE «Ke-
Hsarcs ocnb» [Gaidoz, 106; Trébucq, 297]).

Boree pacnipocTpaneH GoIbKIOPHBIN CIOXKET, IEPCOHAKAMU KOTOPOTO BBICTYTIA-
0T JOMAaITHHE MTHIIBL: TIETYX, HECYIUH sIi1ia, ¥ KypHIIa, OIoLIast BMECTO MeTyXa WiIn
kak netryx. Tak, B BpeTanu o sxeHe, KoTopasi BEpXOBOAUT B JIoMe, ToBopsT: Quand la
poule plus haut que le coq chante <Korna kypuiia noet rpomue neryxa> [Sébillot,
1886, 143]. Cp. bpaniry3ckyto nmoroBopky: La poule ne doit pas chanter avant (avec)
le coq <Kypwua He oyKHA TIETh paHbIIIe MeTyxa / ¢ meryxom>. Takas cuTyamus ome-
HUBaeTCd Kak HelpaBHIIbHAS, MPeIBelatonas 0eay 1oMy Win Xo3stuny: Poule qui
chante le coq | Et coq qui pond, / C’est le diable dans la maison <Kypwuna, noromas
METyXOM, M TIeTyX, HeCyIlluH siilia, 9TO AbIBON B toMe>; Maison chétive est ou la
poule chante et le coq se tait <HecuacTeH TOT AOM, B KOTOPOM KypHIIa MTOET, a METyX
momuut> (Bperann) [Sébillot, 1886, 257-258]; Quand le co a canté la glaine doit se
taire <Korma metyx mporel, Kypulla J0/DKHA 3aMoiiyark™> ; nukap. Il ne feut poént
que ches glaines cantent plus heu que chés cos <Henb3s1, 4TOOBI KypHIIbI TIEJH TPOMYE,
yem nietyxu> ([Tukapaus); okcut. Le meineage vai mal quand la poula chantan may que
le ja <X03sICTBO MIET TUIOXO0, KOTJa KypHUIIbl MOOT Oombine neryxa> ([Ipubpexubie

' BeposiTHO, 3TO MOBEPhE TAKIKE MOXKET ObITh OOBSICHEHO HAPOJHOM STHMOJIOrHEH, MTapOHUMHYECKU
CBsI3BIBatONICH malus ‘TUToXoi’ u maius ‘mMaii’. Cp. aHAJTOTHYHYIO PYCCKYIO TIOTOBOPKY, COITIACHO KO-
TOPOH KEHUTHCS B Mae€ 3HAUUT «BCIO KHU3Hb MAsAThCS». AHAIOTHYHOE TOBEPHE PACTIPOCTPAHEHO TAK-
xe B ['epmanuu, Aurmuu, Utanuu, Pymbeinun — nanubie coopansl B padote [Gaidoz]. Ee aBrop npen-
I10J1arajl, 4To IOBEPhE SABJIACTCS PUMCKUM U CBSI3aHO C MAHCKUMU WIEMYPHIMU» — BPEMEHEM, KOIia
MepTBBIe (lemures) BO3POXKAATUCH K KU3HH U BO3BPAIIATINCH B JOMa CBOUX MOTOMKOB; YTOOBI H30a-
BUTHCS OT HUX M IOMEIIaTh UM 3a0paTh TyIIu KOro-nu0o U3 KUBBIX JroAei, 9, 11 u 13 mas coBepra-
JIMCh CIIeIMaIbHbIC HOUHBIE 00Psi/Ibl. B HEKOTOPBIX €BPONEHCKUX CTPaHAX CXOAHBIN 00PSI IPOAEIIbI-
Bajgu B HOUb Ha | Mas (oTMeTuM, uTto Bo ®PpaHnuu Ha 1 Mas Takke Impuxofuics AeHb cB. JKaka,
MIepBBIN U3 ABYX B HAPOIHOM KaJICHIape).
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Aunbribl); Ocouo bo mal — quond lo galino fo lou gal <Toraa nena uayT mIOX0, KOTIA
Kypuna noet neryxom> (Pyapr) [Rolland, 44]; Trista es la majoun doun la gallina
canta e lou gal sta au cautoun — Sét a dire, coura la frema coumanda lou marit
<I'pycTHO B TOM JIOME, T/I¢ KypHIa TOET, a IETYX CTOUT B yIITY, T. €. KOTJIa )KeHa ITOMBbI-
kaeT myxem> (Hura)'2.

B HEKOTOPBIX MOTOBOPKaX 00pa3 KypHIIbI, TIOIOLICH MTeTyX0M, HITH TIeTyXa, HeCy-
IeTo siIa, OOHAPYKUBAET MapauIeib C 00Pa30M CBUCTSIIICH JCBYIIKH (TEM CaMbIM
OHa HapylIaeT «CHCPHBIN TIOPSIOK» U MPHU3bIBACT AbsiBoNA): Fille qui suble, / Coq
qui pond, | A la maison tout y fond <[Korna] neByIika CBUCTHT, a IETyX HECET siilla,
BCE B JIoMe pytutes:>; Fille qui sub’e, | Vache qui bugu, / La poule qui chante le co’, /
Ces trois animaux sur la terre de trop <CBucTsilias JieBylIKa, nacyuias [cTaao ] Kopo-
Ba, MOIOIIAs METYXOM KypHIla — 3TH TPH XHBOTHBIX Ha 3emuie nuinHue> [Sébillot,
1886, 316]; Prétre qui danse, / Poule qui chante, | Fille qui siffle, Portent malchance...
<TaHILyIOIIHii CBAIICHHUK, TTOFOIIAsl KYpHUI[a, CBUCTSIIIAS ICBYIIIKA HECYT HECYaCThe™>
[Sauve, 21].

CBsi3p MEXTy KypHIIeH, KpuJalei neTyxom, IeTyXoM, HeCyIIUM si1a, 1 Maiic-
KUM OpaKoM COEK MPOCMaTpuBacTCs TaKKe B CXOJCTBE MPOrHOCTHYECKOW CUMBOJIH-
KH, cp.: «Eciu KypHIIbl TOOT NETYXOM, OHH TPEIBEIIAIOT CMEPTh CBOCTO XO3SIHHA»
(boc) [Chapiseau, 162]; «<Het Huuero Gosiee 3710BEIIET0, YeM KPUK KYPHIIbI, TOFOIIICH
Jjaulon (T. e. moromel metyxom). Ee Hy)HO cpasy ke yOUTh, €U HE XOTUTE TIOABEPT-
HYTh Ce0sl HECYaCThIO, B TOM YUCIIE CMEPTH. DTa KypHIla CHeCeT cocatru (I0-HAPOTHOMY
‘MeTYHINHOE AHII0”), U U3 cocatry BBUTYTIUTCSA yKacHas 3Mes, ornacHas Juist Beex» (I1y-
ary); «Kypuiry, HOIOIIYI0 TETYXOM, TYT K€ yOUBArOT. DTO CIIOCO0 OTBECTH HECYACThE,
KOTOpOE OHAa TakuM oOpaszom npenapemiaer (Hopmauaus); «Kypuity, koropas moet
neTyxoM (chante le jau), HemenneHHo 3ape3aroT. O KEHIIMHE, TOBOPSIICH Ype3MepHO
MY’KCKAM TOHOM, OTYUTBIBAsI CBOETO MY’Ka, I TJIMBO TOBOPSIT: OHA CBEPHET cede MIeHO,
yxk cnutikom netyxom noet» (beppu) [Rolland, 85-86]".

Takum 00pa3om, B GonbKIIOpe U BEpOBAHMIX KypHlla U copoka (Margot) MoryT
BBICTYIIaTh B KAYECTBE CUMBOJIA KHEIIPABUIIbHOT'0» KEHCKOTO ITOBE/ICHHUS: OHH «CKJIOH-
HbBI» BEPXOBOJHTH B JIOME, TOOUBATH CBOMX «MYKei» (Jacques), MEHSISICh C HUMH TeH-
JIEPHBIMU POJISIMH, YTO IpenBeniaeT 6eny. B aToM cMbIcie neTyx (coiika) MokeT oKa-
3aThCsl «IIOAKAOTYYHUKOMY HITH, B CHMBOJIMYECKOM ILJIAHE, K HCHACTOSIIIMMY CaMIIOM,

12 «ITpaBUIIBHBIN» CTEPEOTHUIT JKEHCKOTO MTOBEICHHUs 3a()MKCHPOBAH B IIOTOBOPKaX THIIA rack. N'as pas a
parla sounque quan éras garies pichen <Byzneib rOBOPUTb, TOIBKO KOTA KypPHIIbI Oya1yT MOYUTHCS™>
u bp. Femme a son tour doit parler quand la poule va uriner <B cBO¥O ouepe/p, )KEHIINHA TOKHA
TOBOPHTH, KOT/Ia KypHIIa MoHaeT MouuThes (T. e. Hukorna. — /[. C.)> [Cordier, 69].

13 CMepTh NpeBeIIaeT TAKKEe «HEIPABUIIBHBINY TIETYX, T. €. eTYyX, MOLINIl HEeBIOa] — HE YTPOM,
a B I1000e BpeMst, 0cobeHHO BeuepoM o nomynoun [Sébillot, 1886, 757]. Cp. moBepbe, CylIeCTBOBaB-
mee B benbrun: «B Kammnun (la Campine) paccka3bIBaloT 0 3araIo4HbIX YEPHBIX MIETyXaX, KOTOpbIE
B HO4b J{Hs ayur (1 HOsiOpst — /. C.) npuiieTarot, 4To0bl TPH pa3a MPOKPUYATh Ha KPBILIE JOMa, X035~
WH KOTOPOTO JIOJDKEH YMEpETh Yepes Tol 1 OfuH AeHb» [Reinsberg-Diiringsfeld, /88].
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a criocoOHOCTh TPOMKO KpUYaTh — aMOMBAJICHTHBIM Kau€CTBOM (MY>KCKHM, KOTOPOE,
Oy/lyud TIPUCBOCHO >KCHIMHOW-KYPHIICH, JIErKo 000paunBaeTcst OOITIMBOCTHIO —
KaueCTBOM UCKITFOYUTEIHHO KEHCKUM).

@DonbKIIOpHBIC JaHHBIE YKa3bIBAIOT HA (PyHKIIMOHAIBHYO 9KBUBAICHTHOCTH Map
Ccolika — copoKa, neTyx — Kypwuua, JKak — Mapro, 4To Mo3BOJSIeT IPEAoIararh
HaJIn4YHe COOCTBEHHO SI3bIKOBBIX PETYSIPHBIX KOPPEISALUI MEKIY COOTBETCTBYIOIIH-
MU eIMHULIAMH paccMaTpruBaeMoro MopdoceMaHTHUECKOTO 1oJIsL. M XOTs «peryisip-
Hasl KOpPEJSIIUsD) He 3HAYUT «CUCTeMHash» (00s13aTelbHas ), OHa, TEM HE MEHEe, MOXKET
AKTyaJM3UPOBaThCS HA TIEpU(EpPHH KOHHOTATUBHONW CEMaHTHKH IIPUTATHBAEMOTO0Y»
oHnMa. B HanreM ciryuae 5ta nepudepust oooramaeTcs npecTaBICHUEM O «IBYIOJI0-
CTH» WU, TOYHEE, KIIOJIOBOW HEOPEICICHHOCTIY KpruyaIiei/oonminBoi ntuiisl. U ec-
T «OOITIMBOCTH»/«KPUKIMBOCTE)» B KOHHOTaTHBHOM CEMaHTHKE OHUMA Jacques CBsi-
3aHa C CEMOH TIYNMOCTH, aKTyaJTU3UPOBAaHHON B OTAHTPOIIOHUMHUYECKOM JepHBaTe
(cp. mapannenusM jacques ‘TIETyX; nypak’ — jacasse ‘COpoka; OONTINUBAS >KEHIIU-
Ha’), TO B IPU3HAKE «ITOJIOBOI HEOTIPEICICHHOCTH» MOKHO BHJIETh CBOETO POJia CHM-
BOJIMYECKHI BAPUAHT ITOTO KauecTBa (UTO MOATBEPKAACTCS TaHHBIMU (QOJIBKIOPA).

Kak yxe orMeuanoch, nepudepuidiHbIl XapakTep KOHHOTALWH HAaKIIaIbIBACT Cy-
[IECTBEHHBIC OTPAaHMYCHHSI Ha X aKTyaJIM3alnio B CAHXpOoHUH. OHAKO 3TH OTpaHU-
YEHUsI CTAHOBSTCSI CBOCTO POJIa OPUEHTHPAMH, O0JIETYalOIIMMHK JTHAXPOHHIESCKUH (JINH-
BOICHETUYECKHI) aHAIN3 WHTEPECYIOIIEro HaC KOMIIOHEHTA CEMaHTHKH, TaK Kak
YKa3bIBalOT Ha TUHTBOTEOrpapuUecKre U XPOHOIOTUYECKUE YCIOBHUS €€ BOZHUKHO-
BeHUs. B HalleM ciydae ydeT OrpaHUYEHUN Ha aKTyalU3alUi0 PacCMaTpUBAEMOIO
KOMIIOHEHTa CEMaHTHKHU B CHHXPOHUH TI03BOJISIET C/IeTIaTh CIEAYIOUINE BHIBOJIbI JTHH-
BOT€HETHYECKOTO TIOPSIIKA:

1. KoHTamMuHanus equHAL pacCMaTpruBaeMoro MophoceMaHTHIeCKOTO TIOJIs C aH-
TPONOHUMOM Jacques (4, CIeI0BaTeIbHO, BOSHUKHOBEHHE MPEAIOCHIIOK JIJIs aKTya-
JM3aIMH B CEMAHTHKE OHIMa CEMbI «OOJITHBOCTHY, «KKPHUKIUBOCTHY ), IO BCEH BUIH-
MOCTH, OTHOCHUTCS K KOHIly MepoBUHIcko#i smoxu (VII-VIII BB.), koraa
HapOJHO-TATHHCKOE UMsl Jacobus yxe Moo 0OHapyKUTh aTTPAKIIHOHHBIE CBSI3U
C JICKCHKOH 3TUMOJIOTUYECKUX THE3] *gal, *gak B cuity TOTO, 4TO B 3TO BpeMs Ha ce-
Bepe ['anmnmu (3a uckimouenneM Ilukapauu n HekoTopbIX paiioHoB Hopmanaun) npo-
HCXOJIUT MaJlaTaJIn3alus Ha4aJlbHOTO JIaT. ga-: ga > gja > ja > djal/dza [Bourciez, 161;
Iupokosa, [ 74—175]. ITOT epexoj1, O4EBHUIHO, COIIPOBOXKIAIICS OTHOCUTENBHO JITH-
TEJIBHBIM [IEPHOJIOM COCYIIECTBOBAHMS Pa3HBIX BAPHAHTOB HAYAJIBLHOTO COMIACHOTO
C TOCJEYIOIIUM COXpaHeHHEeM B MPOTO(paHIly3CcKoii 30He BapuaHTa dZa-, KOTOPBIH
oxosio XIII B. ynpoctuiics B Za- (cp. ct.-p. Jal < gallus, XOTsl Ha OCTAIIBHOMN TePPH-
Topur POMaHUM MOBCEMECTHO COXPaHMIOCHh ga-: utai. gallo, bpuyn. gal, npos. gal,
karaj. gall, ucn., nopt. gallo u 1. 1. [Meyer-Liibcke, 274]).

2. ®opMupoBaHHeE Aapa ITOr0 MOPHO-CEMaHTHIESCKOTO OISl OTHOCUTCS K Jia-
THHCKOMY CYIIepCTpary B cHily pOHETHYECKON OIM30CTH Jart. gallus — gaius: nar.
gaius = Hap.-nat. *gaccus > ¢p. jac ‘coiika’ — ¢p. jac ‘neTyx’ (MOJ BIUIHHEM
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arrpakuuu jal — jac). K mo3aHenaTnHCKOMY MIEPUOY MOKHO OTHECTH (DYyHKITMOHAIb-
HYIO 9KBUBaJICHTHOCTb Iap gaius ‘corika’ — gaia ‘copoka’ || gallus ‘neryx’ — gallina
‘Kypuna’.

3. AKTyanu3aius pacCMaTpruBaeMoro 3/1eCh KOMIIOHEHTa KOHHOTaTHBHOW CeMaH-
THUKU OHAMa B COBPEMEHHOM (DpaHIly3CcKOM sI3bIKE UMEET BeChMa HEPaBHOMEPHBI Xa-
pakrep. B nmureparypHoit Tpanuiuu Jacques 0OHapyKMBaeT MapOHUMHUYECKHE ITapal-
JIeTTM ¢ HEKOTOPBIMU IJIaroiaMy PeYeBOH ACSTENLHOCTH (facasser, jaser) U IEOHUMOM
Jacquot (jaco) ‘cepblid Moryraii’, 4To MPUBHOCHT B €T0 dTHOKYJBTYPHBIH 00pa3 Xapak-
TEPUCTUKY «OONTIMBOCTHY. Pa3BuTHE 3TOW CeMBI (T. €. YCTaHOBJICHUE 3aBUCHMOCTH
MEXKIY OONTIMBOCTBIO U ITOJIOBOW HEONPEIEIICHHOCTHIO» ) HanboJee BEPOSITHO B JiHa-
JICKTaX, TJIC aKTYaJIM3UPYETCs ITOJIHAS LIeN0oYKa aTTpakiuu Jacques — jak (ja, jai) —
jal(ja, jai) — geai. [IpuBeIcHHBIC TaHHBIC MTOKA3BIBAIOT, YTO HANOOJIEE POy KTHBHbI-
MU B 3TOM CMBICJIC MOTJIH OBITh JIHAJICKThI CEBEPO-BOCTOYHBIX oOnacTeld @paHuuu.

Urax, uccnenoBanue nepudepuitHbIXx KOHHOTAMH OHMMA, BOSHHKAIOIIUX B pe-
3ynbrate copnanenus ponerndeckoit popmsl UC n MH, Hen30exxHO cTankuBaeTcs
¢ Ipo0OJIeMOit BepU(pUKaIIUK COOTBETCTBYIONIUX 3HAYCHUM. TPYIHOCTh 3aKITHOUACTCS
B TOM, YTO TH 3HAYCHUS SBISIOTCS MEHEE CHUCTEMHBIM U, HOKEIH SACpHbIC
KOMIIOHEHTBI CEMaHTHKH, HO BCE )K€ P € T YJI 51 P H bI M H. PeryisipHOCTb (Tenepb Mbl
MOKEM C(HOPMYITUPOBATH ATO OOJIEE YETKO ) €CTh KOHTEKCTHAS (T. €. BOHUKAIOIIAS JIUIIb
IPY OTIPEICTICHHBIX YCIOBHIX ) BOCIPOU3BOIUMOCTH COOTBETCTBYIOIINX CEMaHTHYEC-
KHX CBSI3€H — MPH 3TOM I10J] KOHTEKCTOM HaJ10 TOHUMATh HE TOJIBKO SI3BIKOBBIE yCIIO-
BUs (Hampumep, 6IM30CcTh POpM, KOTOpasi MOXKET BapbUPOBATH OT JIMANCKTa K JHa-
JIEKTY), HO U PEJICBAHTHOCTh ONPECJICHHBIX (POJIBKIOPHO-MHUDOIOTHICCKUX
npeCcTaBlIeHHH, Ha POHE KOTOPBIX UCKOMAasi CEeMaHTHYECKast CBsI3b MOXKET OOHapy-
YKHUTH CBOIO BOCTIPOM3BOAMMOCTb.
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